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DIO B: FORMAT PONUDE KOJU DOSTAVLJA PONUĐAČ


Naziv i adresa projektnog partnera: Javno preduzeće za nacionalne parkove Crne Gore

Trg vojvode Bećir bega Osmanagića 16, Podgorica
Naziv nabavke: Izgradnja nove osmatračnice za posmatranje ptica na Radušu i popravka postojeće osmatračnice za posmatranje ptica na Stanaju na Skadarskom jezeru.
Evidencijski broj nabavke: 03/2021
Odgovorna osoba: Stoja Popadić
1. TENDERER’S INFORMATION / PODACI O PONUĐAČU
Submitted by / Ponudu podnosi:
	
	Name(s) and address(es) of legal entity or entities submitting this tender /

(Ime (na) i adresa (e) pravne osobe ili subjekata koji podnose ovu ponudu)

	Tenderer / Ponuđač
	

	Address / Adresa
	

	PIB:
	

	Account number / 
žiro račun:
	


Contact person / Kontakt osoba:
	Name / Ime i prezime
	

	Address / Adresa
	

	Telephone / Telefon
	

	e-mail
	


Person authorized by the bidder to sign the Contract / Osoba ovlašćena od ponuđača za potpisivanje Ugovora
	Name / Ime I prezime
	

	Funkcija
	

	Telephone/e-mail / Telefon/e-mail
	


2. TENDERER’S STATEMENT / IZJAVA PONUĐAČA 

I undersigned hereby confirm that the works offered in this tender are in full conformity with the specifications submitted to us by the project partner. The detailed description of the offered works by us is provided in the next point. / Svojim potpisom potvrđujem da su radovi navedeni u ovoj ponudi u potpunosti u skladu sa specifikacijama koje su navedene u Pozivu za dostavu ponude koje su nam dostavljene od projektnog partnera. Detaljan opis ponuđenih radova kako je navedeno u sljedećoj tački.
In addition to that we confirm that our organization / company fully meets the requirements for performance of works based on contracts financed from EU funds. We confirm that we are not in any of the situations that would exclude us from competing in the EU financed tenders as indicated in the point 2.6.10.1.1. in the PRAG. / Osim toga, potvrđujemo da naša organizacija/preduzeće u potpunosti ispunjava uslove za izvođenje radova po osnovu ugovora finansiranom iz fondova EU. Potvrđujemo da nismo u jednoj od situacija koja bi nas isključila iz učešća na tenderima koje finansira EU kako je navedeno u tački 2.6.10.1.1. u PRAG.
Furthermore, we agree to abide by the ethics clauses in Section 2.5.6. of the PRAG and have no conflict of interests or any equivalent relation with other short-listed candidates or other parties in the tender procedure at the time of submitting this tender. / Dakle, prihvatamo poštovanje etičkih klauzula iz Odjeljka 2.5.6. PRAG i nemamo sukob interesa ili bilo kakav ekvivalentan odnos s ostalim učesnicima, koji su ušli u uži izbor u postupku nadmetanja u trenutku podnošenja ove ponude.
3. TECHNICAL OFFER / TEHNIČKA PONUDA
The tenderers are required to provide technical offer, based on the requirements indicated by the project partner in the Part A: Information for the tenderer, Point 2: Technical information. / Ponuđači moraju dostaviti tehničku ponudu, na temelju zahtjeva koje je naznačio projektni partner u dijelu A: Poziv na dostavu ponuda, Tačka 2: Tehničke informacije.
The tenderers are encouraged to provide details on the planned works, including detailed specifications and/or brand names. / Ponuđači se podstiču da pruže detalje o planiranim radovima, uključujući detaljne specifikacije i / ili nazive robnih marki
Table 1 - Construction of the new bird observation tower in Radus / Izgradnja nove osmatračnice za posmatranje ptica na Radušu 
	No.

(Br.)
	Number of items

(Broj Predmeta)
	Title of item

(Naslov predmeta)
	Tenderer’s offer with specifications 

(Ponuda ponuđača sa specifikacijama)

	Description of works / Opis radova 

	Project partner Definitions: Describing the details of works: description of current situation on-field, works required, technical details etc. / Definicije projektnog partnera: Opis detalja radova: opis trenutne situacije na terenu, potrebni radovi, tehnički detalji itd.
1.
Materijal
Sav upotrijebljeni materijal mora biti kvaliteta koji je predviđen u opisu, obavezno potvrđen atestima. Ateste obezbjeđuje izvođač i sastavni su dio gradilišne dokumentacije, koja ostaje u vlasništvu investitora. Radovi moraju biti obavljeni tačno prema stavkama iz pripadajućih normi. Ako izvođač izvjesne radove obavi kvalitetom ili materijalom koji ne zadovoljava, dužan je, na zahtjev investitora (nadzora) da izvrši popravke o svom trošku, u naloženom roku. Ako su radovi izvedeni poboljšanim kvalitetom, investitor nije obavezan da nadoknadi cijenu, ako ona nije regulisana ranije. Investitor (nadzor) ima pravo da zahtjeva sve vrste provjere radova i materijala, ako se sumnja u kvalitet u bilo kojoj fazi radova. Za ovaj slučaj mora se oformiti komisija sa predstavnicima obje strane, po potrebi sa učešćem neutralnih stručnih lica ili specijalizovanih organizacija. Ako se pokaže da je sumnja opravdana, troškove provjere snosi izvođač; u protivnom, troškove snosi investitor.

Eventualne naknadne i nepredviđene radove ili izmjene u radu i materijalu, izvođač mora najaviti prije izvršenja. U ovom slučaju izvođač je obavezan na dopunske ponude i ugovore, a na zahtjev investitora mora oformiti i analize cijena. Sve izmjene izvođač je obavezan da podnese na odobrenje projektantu ili investitoru (nadzoru).

Pod cijenom materijala podrazumijeva se nabavna cijena glavnog, pomoćnog i veznog materijala, zajedno sa troškovima nabavke, cijenom transporta, bez obzira na prevozno sredstvo koje je upotrijebljeno, sa svim potrebnim utovarom, istovarom, ili eventualno uskladištenjem. 

Sve naknadne radove i način plaćanja tih radova, koji mogu proizaći iz pojedinih stavki ovog predračuna potrebno je dogovoriti između izvođača i investitora u trenutku utvrđivanja neophodnosti izvršenja naknadnih radova. Radovi, koje izvođač obavi mimo tehničke dokumentacije, neće mu biti obračunati i isplaćeni, ako prethodno nije dobijena pisana saglasnost investitora i nadzornog organa za izvođenje tih radova. 

2.
Rad:
Vrijednost rada obuhvata glavni i pomoćni rad svih potrebnih operacija pozicije predračuna, sav rad na transportu i sav potreban rad oko zaštite izvedenih konstrukcija od štetnih uticaja za vrijeme gradnje (izvođenje drugih pozicija radova, vrućina, hladnoća, kiša, vjetar).

3.
Stalni tehnički stručni nadzor:

Obzirom na karakter radova, potrebno je osigurati stalni stručni nadzor tokom izvođenja radova. Ovaj nadzor ima zadatak da prati radove, te da vodi računa da se isti izvedu u skladu sa zakonom o građenju i pravilima struke. Osim toga, izvođač je obavezan da se pridržava uputstava nadzornog inženjera po svim pitanjima koja se odnose na izbor i obradu materijala i način izvođenja pojedinih detalja. To je posebno važno ukoliko nije već detaljno opisano, a naročito u slučajevima kada se zahtijeva izvođenje izvan propisanih standarda.

4.
Odvoz šuta i čišćenje:
Čišćenje radnog mjesta izvođač je dužan da izvrši odmah po izdatom nalogu od strane investitora (nadzora). Sav demontirani materijal pripada investitoru, a posebno je naglašeno pod kojim uslovima se plaća njegov transport sa gradilišta. Sav materijal, radove i mjesto izvođenja konstrukcije dužan je da čuva izvođač o svom trošku, sve do predaje objekta.

Obračun radova se vrši na osnovu izvedenih i primljenih radova. 

Materijal se doprema na lokaciju plovnim putem.

I.
 ARMIRANO BETONSKI RADOVI
Opšti opis:

Jedinična cijena iz ponude izvođača treba da obuhvati kompletne radove, uključujući sve pripremno-završne radove sadržane u faktorskim troškovima, sve obaveze vezane za radnu snagu i materijal, sav transport, pripremno-završne radove.

Izvođač radova je pored opisa pojedinačnih stavki radova cijenama obuhvatio i sledeće zajedničke uslove: a) Betonski radovi će biti izvedeni u svemu po projektu, statičkom proračunu i važećim pravilnicima. b) Armirački radovi biće urađeni u svemu prema statičkom proračunu, armaturnim nacrtima c) Cijene sadrže sve radne operacije, utroške materijala, pomoćni alat i skele koje propisuju "Normativi i standardi rada u građevinarstvu-Visokogradnja GN 400", d) ostale troškove i zaradu preduzeća.

Svako prenošenje materijala, treba biti uključeno u jediničnu cijenu radova i neće se posebno priznavati.

II.
TESARSKI RADOVI
Opšti opis:

Materijal koji se upotrebljava za izradu krovnih konstrukcija i drugih tesarskih radova mora da odgovara važećim standardima i označenoj klasi.

Veze i vezni materijali moraju takođe odgovarati propisima i standardima.

Za izvođenje svih konstruktivnih elemenata izvođač se mora pridržavati arhitektonskog projekta, tehničkog opisa za konstrukciju i dimenzija iz statičkog proračuna.

Obračun tesarskih radova izvršiti na osnovu stvarno izvedenih količina.

Jedinične cijene obuhvataju materijal koji se ugrađuje, izradu, transport i ugradnju, amortizaciju materijala kod oplate, pomoćni materijal, radnu snagu, usluge građevinske mehanizacije, utrošak pogonske električne energije, pomoćni alat, skele i dr. Takođe, cijena obuhvata i izradu svih montažnih veza kao i materijal potreban za njihovo izvođenje (zavrtnjevi, ekseri, čelične pločice i slično). Sva rezana građa za tesarske radove mora biti premazana dva puta odgovarajućim zaštitnim sredstvom prije ugradnje, jer se kasnije nekim djelovima više ne može prići.

III.
KROVOPOKRIVAČKI RADOVI

Opšti opis:

Kod izvođenja radova strogo se pridržavati postojećih propisa za ovu vrstu radova kao i uputstava proizvođača materijala. Obavezno upotrebiti materijal prvoklasnog kvaliteta koji u svemu odgovara postojećim standardima. Kod izvođenja radova naročitu pažnju obratiti na polaganje pokrivača pored uvala, grbina i sl. Obračun radova po prosječnim normama u građevinskim normama. Jedinične cijene obuhvataju materijal koji se ugrađuje, izradu, transport i ugradnju, pomoćni materijal, radnu snagu, utrošak pogonske električne energije, pomoćni alat, skele i dr. Takođe, cijena obuhvata i izradu svih montažnih veza kao i materijal potreban za njihovo izvođenje (zavrtnjevi, ekseri, čelične pločice i slično)

IV.
RADOVI NA ČELIČNOJ KONSTRUKCIJI STEPENIŠTA

Opšti opis:

Čelična konstrukcija. Osnovni materijal Č0361. Priprema i čišćenje površina, po potrebi i pjeskarenjem, antikoroziona zaštita osnovnim (min. 2x) i završnim (min. 2x) alkidnim premazima u svemu prema Pravilniku o tehničkim mjerama i uslovima za zaštitu čeličnih konstrukcija od korozije (Sl. List SFRJ 32/70). Saglasnost izvođaču na izbor premaza i završnu boju daje projektant. U cijenu uračunato: nabavka i transport materijala, izrada, priprema, čišćenje, antikoroziona zaštita, pomoćna skela i montaža čelične konstrukcije, tehnološka razrada, radionički crteži i plan montaže izvođača. Količine prema radioničkim detaljima i građevinskoj knjizi. Obračun po kg montirane, zaštićene i ofarbane čelične konstrukcije.
	Tenderers offer / response to the project partner requirements
Ponuđači nude / odgovor na zahtjeve projektnog partnera



	Designs and drawings / Idejno rješenje/Projekai i crteži/nacrti

	Description of applicable designs and drawings. The documents to be attached to this Tenderer’s information as annexes./ Opis primjenjivih idejnih rješenja/projekta i nacrta/crteža. Dokumenti koji se prilažu informacijama ovog ponuđača.
Grafička dokumentacija i idejno rješenje osmatračnica za posmatranje ptica na Radušu i Stanaju je sastavni dio tenderske dokumentacije.
	Tenderer’s comments to drawings, approach and application in execution of works / Komentari ponuđača na crteže, pristup i primjenu u izvođenju radova.

	Inputs required from the tenderer / Predloženi inputi ponuđača

	Type of equipment, estimated labour inputs, type of experts, vehicles, tools etc./ Vrsta opreme, procijenjeni uloženi rad, vrsta stručnjaka, vozila, alati itd.

Za izgranju osmatračnice na Radušu, material i oprema se moraju dostaviti plovnim putem (čamcem).
	Tenderer’s offer of equipment, labour, tools, vehicles etc. as response to the requirements. / Ponuda ponuđača opreme, radne snage, alata, vozila itd. Kao odgovor na zahtjeve

	Description of time frame for completion of works and implementation of phases / Opis vremenskog okvira za završetak radova i realizaciju faza

	Timeframe for implementation of situations, completion of works, any other requirements. / Rok za realizaciju situacija, završetak radova, bilo koji drugi zahtjevi:

Rok za izvođenje radova je 45 dana od dana zaključenja ugovora i uvođenja Izvođača radova u posao.
	Tenderer’s offer and comments as regards the time-frame of activities. / Ponuda i komentari ponuđača u pogledu vremenskog okvira aktivnosti

	Bill of quantities / Predmjer radova

	1.1.
	2,2 m3 x
	BETONIRANJE TEMELJNE/PODNE PLOČE

Izrada temeljne/podne ploče ukupne površine 14,5m2 i prosječne debljine d=15cm, preko postojeće stijenske mase, betonom MB 30; V-4 u potrebnoj ivičnoj oplati. Beton spravljati i ugrađivati po važećim tehničkim propisima za beton i armirani beton kao i opštim uslovima. U jediničnu cijenu je uračunat sav alat, materijal, transport, rad, njegovanje i drugo, u skladu sa opštim opisom za ovu vrstu radova. Obračun po m3 ugrađenog betona zajedno sa oplatom i armaturom.
	Provisions as offered by the tenderer / Odredbe koje nudi ponuđač

	1.2.
	0,12 m3 x 
	BETONIRANJE TEMELJNIH STUBOVA 
Izrada temeljnih stubova armiranim betonom MB-30; V-4 u potrebnoj oplati. Dimenzije temeljnih stubova su 28x28x36cm. Beton spravljati i ugrađivati po važećim tehničkim propisima za beton i armirani beton kao i opštim uslovima. U jediničnu cijenu je uračunat sav alat, materijal, transport, rad, njegovanje i drugo, u skladu sa opštim opisom za ovu vrstu radova. Obračun po m3 ugrađenog betona zajedno sa oplatom i armaturom.
	Provisions as offered by the tenderer / Odredbe koje nudi ponuđač

	2.1. 
	2,3 m3 x 


	KONSTRUKCIJA OD STRUGANE GRAĐE

Izraditi konstrukciju od kvalitetne suve strugane građe, četinara I klase, dimenzija u svemu kao u projektu i to u presjecima i osnovi krovne konstrukcije i statičkom proračunu. Građa je zaštićena fugicidnim i insekticidnim sredstvima. Obračun po m3.
	

	2.2. 
	40 m2 x
	DAŠČANJE DRVENE KONSTRUKCIJE

Preko međuspratne konstrukcije izvršiti podaščavanje daskama debljine 3,5cm, a fasadne zidove daskama debljine 2,4cm i maksimalne širine 15cm Daščanje izvesti od čamove građe. Obračun po m2 razvijene površine konstrukcije.
	

	2.3. 
	11,4 m2 x
	DAŠČANJE KROVNE KONSTRUKCIJE

Preko krovnih letvica postavljenih na rogove izvršiti podaščavanje daskama debljine 22mm, ili OSB pločama debljine 18mm. Daščanje izvesti od čamove građe. Obračun po m2 razvijene površine konstrukcije. Obračun po m2 razvijene površine konstrukcije.
	

	3.1.
	11,4 m2 x
	POKRIVANJE KOSOG KROVA LIMOM

Izvršiti pokrivanje kosih krovnih ravni pocinčanim limom, u nagibu 28o, u svemu prema uputstvu izabranog proizvođača. Lim pričvrstiti za daščanu podlogu nerđajućim ekserima i nerđajućim spojkama. Obračun po m2 finalno pokrivenog krova, sa svim potrebnim uklapanjima i drugim potrebnim materijalom ili fazonskim dijelovima.
	

	4.1. 
	427 kg x


	IZRADA ČELIČNE KONSTRUKCIJE STEPENIŠTA

Prema gore navedenim opštim uslovima.
	

	4.2. 
	80 kg x


	IZRADA GAZIŠTA OD ŠTAMPANOG LIMA DEBLJINE 3 mm
Prema gore navedenim opštim uslovima.
	

	4.3. 
	12,3 m x


	IZRADA ČELIČNE OGRADE STEPENIŠTA

Prema gore navedenim opštim uslovima.
	

	5.1. 
	Paušalno
	UREĐENJE TERENA I ČIŠĆENJE OBJEKTA

Završno čišćenje objekta i uređenje terena oko objekta
	


Table 2 - Reparation of the existing bird observation tower in Stanaj on Skadar lake / Popravka postrojeće osmatračnice za posmatranje ptica na Stanaju na Skadarskom jezeru.
	No.

Br.
	Number of items

Broj Predmeta
	Title of item

Naslov predmeta
	Tenderer’s offer with specifications 

Ponuda ponuđača sa specifikacijama

	Description of works / Opis radova

	Project partner Definitions: Describing the details of works: description of current situation on-field, works required, technical details etc. 

Definicije projektnog partnera: Opis detalja radova: opis trenutne situacije na terenu, potrebni radovi, tehnički detalji itd.

1. Materijal

Sav upotrijebljeni materijal mora biti kvaliteta koji je predviđen u opisu, obavezno potvrđen atestima. Ateste obezbjeđuje izvođač i sastavni su dio gradilišne dokumentacije, koja ostaje u vlasništvu investitora. Radovi moraju biti obavljeni tačno prema stavkama iz pripadajućih normi. Ako izvođač izvjesne radove obavi kvalitetom ili materijalom koji ne zadovoljava, dužan je, na zahtjev investitora (nadzora) da izvrši popravke o svom trošku, u naloženom roku. Ako su radovi izvedeni poboljšanim kvalitetom, investitor nije obavezan da nadoknadi cijenu, ako ona nije regulisana ranije.

Investitor (nadzor) ima pravo da zahtjeva sve vrste provjere radova i materijala, ako se sumnja u kvalitet u bilo kojoj fazi radova. Za ovaj slučaj mora se oformiti komisija sa predstavnicima obje strane, po potrebi sa učešćem neutralnih stručnih lica ili specijalizovanih organizacija. Ako se pokaže da je sumnja opravdana, troškove provjere snosi izvođač; u protivnom, troškove snosi investitor.

Eventualne naknadne i nepredviđene radove ili izmjene u radu i materijalu, izvođač mora najaviti prije izvršenja. U ovom slučaju izvođač je obavezan na dopunske ponude i ugovore, a na zahtjev investitora mora oformiti i analize cijena. Sve izmjene izvođač je obavezan da podnese na odobrenje projektantu ili investitoru (nadzoru). 

Pod cijenom materijala podrazumijeva se nabavna cijena glavnog, pomoćnog i veznog materijala, zajedno sa troškovima nabavke, cijenom transporta, bez obzira na prevozno sredstvo koje je upotrijebljeno, sa svim potrebnim utovarom, istovarom, ili eventualno uskladištenjem. 

Sve naknadne radove i način plaćanja tih radova, koji mogu proizaći iz pojedinih stavki ovog predračuna potrebno je dogovoriti između izvođača i investitora u trenutku utvrđivanja neophodnosti izvršenja naknadnih radova. Radovi, koje izvođač obavi mimo tehničke dokumentacije, neće mu biti obračunati i isplaćeni, ako prethodno nije dobijena pisana saglasnost investitora i nadzornog organa za izvođenje tih radova. 

2. Rad:

Vrijednost rada obuhvata glavni i pomoćni rad svih potrebnih operacija pozicije predračuna, sav rad na transportu i sav potreban rad oko zaštite izvedenih konstrukcija od štetnih uticaja za vrijeme gradnje (izvođenje drugih pozicija radova, vrućina, hladnoća, kiša, vjetar).

3. Stalni tehnički stručni nadzor:

Obzirom na karakter radova, potrebno je osigurati stalni stručni nadzor tokom izvođenja radova. Ovaj nadzor ima zadatak da prati radove, te da vodi računa da se isti izvedu u skladu sa zakonom o građenju i pravilima struke. Osim toga, izvođač je obavezan da se pridržava uputstava nadzornog inženjera po svim pitanjima koja se odnose na izbor i obradu materijala i način izvođenja pojedinih detalja. To je posebno važno ukoliko nije već detaljno opisano, a naročito u slučajevima kada se zahtijeva izvođenje izvan propisanih standarda.

4. Odvoz šuta i čišćenje:

Čišćenje radnog mjesta izvođač je dužan da izvrši odmah po izdatom nalogu od strane investitora (nadzora). Sav demontirani materijal pripada investitoru, a posebno je naglašeno pod kojim uslovima se plaća njegov transport sa gradilišta. Sav materijal, radove i mjesto izvođenja konstrukcije dužan je da čuva izvođač o svom trošku, sve do predaje objekta.

Obračun radova se vrši na osnovu izvedenih i primljenih radova. 

Materijal se doprema na lokaciju plovnim putem.

I.
DEMONTAŽA 

Opšti opis:

Jedinična cijena iz ponude izvođača treba da obuhvati kompletnu demontažu, uključujući sve pripremno-završne radove sadržane u faktorskim troškovima, sve obaveze vezane za radnu snagu i materijal, sav transport, skelu, pripremno-završne radove.

Svako prenošenje materijala nastalo demontažom, odvoz na privremenu deponiju ili gradsku deponiju, s čišćenjem gradilišta i dovođenjem javne površine u prvobitno stanje, trebaju biti uključeni u jediničnu cijenu radova i neće se posebno priznavati.

II.
TESARSKI RADOVI

Opšti opis:

Materijal koji se upotrebljava za izradu krovnih konstrukcija i drugih tesarskih radova mora da odgovara važećim JU standardima i označenoj klasi.

Veze i vezni materijali moraju takođe odgovarati propisima i JU standardima.

Za izvođenje svih konstruktivnih elemenata izvođač se mora pridržavati arhitektonskog projekta, tehničkog opisa za konstrukciju i dimenzija iz statičkog proračuna.

Obračun tesarskih radova izvršiti na osnovu stvarno izvedenih količina.

Jedinične cijene obuhvataju materijal koji se ugrađuje, izradu, transport i ugradnju, amortizaciju materijala kod oplate, pomoćni materijal, radnu snagu, usluge građevinske mehanizacije, utrošak pogonske električne energije, skelu i dr. Takođe, cijena obuhvata i izradu svih montažnih veza kao i materijal potreban za njihovo izvođenje (zavrtnjevi, ekseri, čelične pločice i slično). Sva rezana građa za tesarske radove mora biti premazana dva puta odgovarajućim zaštitnim sredstvom prije ugradnje, jer se kasnije nekim djelovima više ne može prići.

III.
RADOVI NA ČELIČNOJ KONSTRUKCIJI STEPENIŠTA

Opšti opis:

Čelična konstrukcija. Osnovni materijal Č0361. Priprema i čišćenje površina, po potrebi i pjeskarenjem, antikoroziona zaštita osnovnim (min.2x) i završnim (min.2x) alkidnim premazima u svemu prema Pravilniku o tehničkim mjerama i uslovima za zaštitu čeličnih konstrukcija od korozije (Sl. List SFRJ 32/70). Saglasnost izvođaču na izbor premaza i završnu boju daje projektant. U cijenu uračunato: nabavka i transport materijala, izrada, priprema, čišćenje, antikoroziona zaštita, pomoćna skela i montaža čelične konstrukcije, tehnološka razrada, radionički crteži i plan montaže izvođača. Količine prema radioničkim detaljima i građevinskoj knjizi. Obračun po m' montirane, zaštićene i ofarbane čelične konstrukcije.
	Tenderers offer/response to the project partner requirements / 

Ponuđači nude / odgovor na zahtjeve projektnog partnera



	Designs and drawings / Projekti/Idejno rješenje i crteži

	Description of applicable designs and drawings. The documents to be attached to this Tenderer’s information as annexes. 

Opis primjenjivog projekta/idejnog rješenja i crteža. Dokumenta koji se u prilogu prilažu informacijama ovog ponuđača.
	Tenderer’s comments to drawings, approach and application in execution of works

Komentari ponuđača na crteže, pristup i primjenu u izvođenju radova

	Inputs required from the tenderer / Predloženi inputi ponuđača

	Type of equipment, estimated labour inputs, type of experts, vehicles, tools etc.

Vrsta opreme, procijenjeni uloženi rad, vrsta stručnjaka, vozila, alati itd.
	Tenderer’s offer of equipment, labour, tools, vehicles etc. as response to the  requirements

Ponuda ponuđača opreme, radne snage, alata, vozila itd. Kao odgovor na zahtjeve

	Description of time frame for completion of works and implementation of phases /
Opis vremenskog okvira za završetak radova i realizaciju faza

	Timeframe for implementation of situations, completion of works, any other requirements. 

Rok za realizaciju situacija, završetak radova, bilo koji drugi zahtjevi
	Tenderer’s offer and comments as regards the time-frame of activities. 

Ponuda i komentari ponuđača u pogledu vremenskog okvira aktivnosti

	Bill of quantities / Predmjer

	1.1.
	79,6 m1 x
	DEMONTAŽA OŠTEĆENIH DIJELOVA GLAVNE DRVENE KONSTRUKCIJE 

Pažljiva demontaža oštećene konstrukcije od drvenih stubova, kosnika, spregova i ostalih dijelova, utovar svih demontiranih elemenata u kamion i odvoz na najbližu deponiju koju odredi investitor. Pažljiva demontaža postojećih daski-podne obloge, utovar i odvoz na najbližu deponiju. Obračun po m1.
	Provisions as offered by the tenderer / Odredbe koje nudi ponuđač

	2.1. 
	40 m2 x
	DAŠČANJE DRVENE KONSTRUKCIJE

Preko međuspratne konstrukcije izvršiti podaščavanje daskama debljine 3,5cm, a fasadne zidove daskama debljine 2,4cm i maksimalne širine 15cm. Daščanje izvesti od čamove građe. Obračun po m2 razvijene površine konstrukcije.
	Provisions as offered by the tenderer / Odredbe koje nudi ponuđač

	3.1. 
	12,3  m x
	FARBANJE I ANTIKOROZIONA ZAŠTITA ČELIČNE OGRADE STEPENIŠTA.

Farbanje i antikoroziona zaštita čelične ograde stepeništa sa popravkom oštećenih djelova, a prema gore navedenim opštim uslovima.
	Provisions as offered by the tenderer / Odredbe koje nudi ponuđač


	4.1. 
	Paušalno
	UREĐENJE TERENA I ČIŠĆENJE OBJEKTA

Završno čišćenje objekta i uređenje terena oko objekta.
	Provisions as offered by the tenderer / Odredbe koje nudi ponuđač


	4.2. 
	Paušalno
	FARBANJE I ZAŠTITA  DRVENIH DIJELOVA OSMATRAČNICE

Farbanje drvenih djelova osmatračnice impregnacionim premazom sa fugicidnim i insekticidnim sredstvima i farbanje drvenih djelova osmatračnice površinskim premazom.
	Provisions as offered by the tenderer / Odredbe koje nudi ponuđač



4. FINANCIAL OFFER / FINANSIJSKA PONUDA
The offered total price for the works indicated in the previous point is / Ponuđena ukupna cijena za radove navedene u prethodnoj tački: 
	Opis

Description
	Količina

Quantity
	Jedinična cijena
Unit price
	Cijena bez PDV

Price without VAT
	Iznos PDV-a

VAT
	Cijena sa PDV

Price with VAT

	1.1.
	
	
	
	
	

	1.2.
	
	
	
	
	

	2.1. 
	
	
	
	
	

	2.2. 
	
	
	
	
	

	2.3. 
	
	
	
	
	

	3.1.
	
	
	
	
	

	4.1. 
	
	
	
	
	

	4.2. 
	
	
	
	
	

	4.3. 
	
	
	
	
	

	5.1. 
	
	
	
	
	

	Ukupno:
	
	
	
	
	


____________EUR (Price without VAT / cijena bez PDV-a)

____________EUR (VAT / PDV)

____________EUR (Price with VAT / cijena sa PDV-om)
The offered price includes implementation/delivery of described items as well as all accompanying costs, for example transport, logistics, material costs, when required. / Ponuđena cijena uključuje sprovođenje opisanih stavki kao i sve prateće troškove, na primjer prevoz, logistiku, materijalne troškove, kada je to potrebno.
	Name / Ime i prezime
	

	Signature / Potpis
	

	Date / Datum
	











The Project is co-financed by ERDF and IPA II funds of the European Union


